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Majláth püspök urnak ajánlva hódoló tisztelettel. 

Tizenkilenczszáz éve annak, hogy Palesz- 

tina földjén, a távol napkeleten, egy királyi 

vérből származó, de elszegényedett zsidó csa- 

ládnak gyermeke született, a kinek jászoljához, 

földi életéhez, keresztjéhez és sirjához a csodá- 

latos eseményeknek egész sorozatát csatolja a 

történelem. 

Született, élt és meghalt. Ez történeti bizo- 

nyosság, a melyhez kétség nem fér. Hisz nyil- 

vánosan élt! Milliók látták, hallgatták, érintették 

és elfogadták az egész világot szivéhez ölelő 

szeretetét és jótékonyságát. Mindenuki tudta, hol 

jár, hol tartózkodik. Fölkeresték, a kik szeret- 

ték, de megtalálták azok is, a kik gyülölték. 

Történelmi bizonyosság, hogy Jézus Krisztus 

élt hozzánk hasonló emberi alakban s mindaz az 

esemény, a melyet az evangeliumnak négy hi- 

teles okmánya személyéhez fűz, nemcsak való- 

ságos történet, hanem korszakalkotó sarkpontja 

is egyuttal a világhistóriának. 

Napvilágot látott Bellehemben, a hová kol- 

dus szülői eljöttek összeiratni magukat az Au- 

gusztus által elrendelt népszámlálásra. Minthogy 

pedig szállást ez a szegény zsidó család nem 

talált máshol, megvonták magukat egy barlang 

féle üregben, a milyent mai nap is vájni szokott 

magának ott a távol keleten az arab, hogy 

barmainak legyen, istállója. 

Itt született Ő - s ez az istállóban született 

gyermek fordulópontja lett a világtörtenelemnek. 

Mert mi volt a világ ő előtte és mivé lett 

ő utána?! 

az erkölcsi tisztaságnak útjaira 

lehemi jászolhoz van kötve. 

Az a keresztfa, mely addig a leggyaláza- 

tosabb halál jelvénye, az ókor bitófája volt, egy 

világot zökkentett ki sarkaiból súj eszmények- 

kel új társadalmi rendet is teremtett. Ez a ke- 

reszt az emberszeretet világproklamácziójának 

czimerfája s mikor az egy Istenben mindnyájun- 

kat testvérekké tett, e földön is eltörölte a rab- 

szolgaságot. 

vezette, a bet- 

sadalom uralkodó eszméit egyetlen tanitásával 

gyökereiben tépi ki. 

Oh milyen éles az elleutét közötte és ko- 

rának uralkodó eszméi között. 
Mig az élvhajhász Róma mátványpalotáit 

épiti s hozatja oszlopzatos atriumaiba a parosi 

és lesbosi rózsamárványt, az aranyozott geren- 

dákat Hymettosz hegyéről s az épületek tégláit 

rabszolgái vérével keveribe; addig a verőfényes 

Keleten ottfekszik a királyok királya rongyokba 

burkolva az istálló jászoljában. 
Mig Róma ifjúsága a gőgös renyheségnek 

adja át magát s a bujaság eltompult érzékeit 

művészetté emelt titkos eszközökkel ingerli, 

férfiai pedig a gyönyörök hajhászatában túl- 

tesznek még a régi Babilon Sardanapaljain is 
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és megszégyenitő orgiákban pazarolják az ősök 

Az a nagy erkölcsi átalakulás, mely az em- testsanyargatások között magát szent feladatának : 
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beri szellemet a haladásnak, a testvériségnek és az emberiseg megváltásának nagy munkájára. 

zamona Hirdetések di jszabály s
zerint. 

ame. 

által szerzett kincseket, addig a távol Palesz
- 

tinában egy gyermekifjú edzi nélkülözések és 

Róma szibaritái ott tobzódnak a czédrus 

asztalok előtt s arany edényekből száll fel az 

illatfelhő, a melyet az érzéki
ség művészete ké- 

szit. A forró égalj füszereit vegyitik borukba, 

Egy istállóban született gyermek megdönti képzeletet jóllakatjá 

a hatalmas Róma világrendjét s a pogány tár- kábitó és mégis a vágyakat fokozó. Min
den ér- 

hogy még jobban megittasuljanak tőle és az 

inyenczségből valóságos tudományt csinálnak. 

Osztrigák a lukráni tóból, pávák Jóniából, Ta- 

rentum olajbogyói, Tibur almái, a melyek nem 

a testet elégitik ki, hanem csak az étvágya
t in- 

gerlik. Kenőcsözik a testüket, 
az italtól fölhevült 

k mindennel, a mi bóditó, 

zéknek kijut az ingerekből és 
azon felül vérrel 

kinálják meg a lélek mélyében
 szunyadozó vad- 

állatot. Mig perzsaszőnyegek védik a dőzsölő- 

ket az utczák porától, a Jéghuza
mtól, az arany- 

edényeket a gladiatorok vére fecs
kendezi be. A 

falerni bortól megszédült fők halántékain inga 

dozó virágkoszoruk s emberhussal táplált an- 

golnák a párolgó tálakban.. 

A homokos Judea pusztájában 
pedig egy 

zsidó ifjú böjtöl a holttenger sürü, bü
zhödt vize 

mellett s a zúgó barlangok mélyében hajtja 

fejét a pihenésre. 

Minő ellentétek ezek! 

A korinhusi oszlopcsarnokok alatt
 hemzseg 

a renyhe tömeg s maárványtürdőkben mosako- 

dik a plebejus. Összecsődül a Mars-mezőre a 

. 

Búgnak a harangok 
Örömet hirdetnel, 
Csodás születését 
A ma születettnel / 
Edes meleg árad 
Minden kis zugolyban, 

Még a legkeményebb 

Sziv is ujra dobban. . . 

Ujra érez, ujra, 
Megtanit szeretni 
És a boldogságot 
Megy, siet keresni ! 

És ma minden ember 
Taudja hol kerésse, 
Boldog csendes otthon 
Senkinek sincs messze! 
Gyügyögös apróság 
Edes kacagása, 
A gyermek örömnelk 

Bübájos varázsa ; 

Üdvöt lop a szivbe 

Könnyet csal a szembe, 

Csendes megnyugovást 
Zaklatott kebelbe . . 

* 

Jovel szent karácsony ; 
Hozd el békességed / 
Miként a Megváltót 
Úgy várunk mi téged , 

Borits sürü fátyolt 

Minden szenvedésre, 

Hogy szent felenléted 
Kicsiny, nagy, megértse. 

Búgó harang hangja 

Ezen a szép esten 

Minden halandónak 

Örömet hirdessen ! 

dardos Gyula, 

Romantika. 

Szakértők véleménye szerint igen Kellemetlen 

dolog az, ha az embert pofon ütik. uzek a szakértők 

többnyire empirikusok. Még pedig olyanok, a kik a 

tapasztalataikat elhallgatják. A pofonnak nincs e
lméle- 

te, csakis csattanása, amely a szürke teóriát
, ha volna, 

rögtön átváltoztatja kék és zöld gyakorlattá. A pofon 

különben az a különbség, amely állat és ember közöt 

leledzik. Az állatnak mindegy, hogy hol ütik meg, az 

ember topografiai szempontból distingvál ütés és ütés 

között. Az arczot ért ütés nemcsak fáj, hanem meg is 

gyaláz. A testet ért ütést az ember visszaadja, amit 

ügy hivnak, hogy verekedés, az arczot ért ü
tés folyta- 

tása megverekedés. A testre az ember dühében üt, az 

arczra megvetésből. És van valami hideg t
udatosság a 

pofonütésben. A szenvedély ökölre fogja a kezét, a 

megvetés leküzdi a szenvedély, kinyitja az ökölbe 

szoritott kezet, s a lapos tenyérre bizza a maga kife- 

jezését. Az ököl dorong, a lapos tenyér kard, amaz 

a brutalitás fegyvere, ez a kontempezióé. 

A közönséges útés önmagát képviseli, a pofon 

szimbolum: lábakat jelképez, melyek a má
s lelkében 

gázolnak. Paradoxonnak látszik az a kéz, a mely a 

vele ellentétes végtagokat képviseli, de az elcserélt 

végtagok csakis ennek a paradoxonnak keretében vé- 

gezhetik azt az absztrakt gázolást. Hol az a láb, amely 

lélekbeun gázolhat és hol az a lélek, amelyben lábbal 

tiporhatnak ? Már pedig a pofonütő gaázolni akar, mit 

tehet tehát egyebet, minthogy szimbolikussá lesz, a ki 

lábnak nézi a kezét és léleknek az ellenfele arczát. 

A dolog igen aktuális. Közeledik a pofozás sze- 

z0nja, az az idő, amikor az embere 

? 

ka végtagjaiknak tánoz 

élnek. A lábukkal tánczolnak,
 a kezeikkel pedig vagy 

oldalbe löknek, vagy pof
on ütnek. Persze csak a fia- 

talok, akik nem legénye
k, hanem legénykednek. Az 

idősebbeknél a lábaknak 
a farsangban nem jüt szele- 

ük, - csakis a hátukoak, a szá
juknak és a nadrág- 

Zsebüknek. A hátukkal ne
kitámaszkoduak a talnak, a 

szájukkal ásitanak s a nadrágzsebükbe bed
ugják a ke- 

züket. Hanem ezeknek a tfarsan
g hangosságaához nincs 

közük. Ök a meggondoltak, azt gondoljak meg, hogy 

házasodjanak-e, s ha igen, azt, ho gy kivel nem. -K 

a kezet nem duhajkodaásra hasznalják, hanem arra, 

hogy megkérjék a lányokét, akik ne
mcsak jönnek, ha- 

nem hoznak 18, kizet nemcsak odaadnak, hanem ak
ik- 

kel adnak is. Ezek a meggoudoltak már nem
 tánczol- 

nak s már nem poio 
zkodnak, róluk tehát ezuttal ne 

tétessék szó. 
A tánczterem igazi hősei 

azok a mások, akik 

nem támaszkodnak a fa
lnak, hanem inkább ki szeret- 

pék rugni ezt a falat. Akik nem 
házasságra lepnek, 

hanem a szomszédjuk tyuks
zemére, akik nem számi 

tanak, hanem számitha
tattanok. Akiknek a jókedvük 

nem a saját fejükbe száll
, hanem a mások tejéhe

z vá- 

gódik. Nekik a lány még
 nem parthie, hanem ideál, 

a kiért nem mennek ugy
an tüzbe, de elmennek a vi- 

vóterembe, a kiért nem l
ándzsát törnek, nanem pofon 

ütnek. Hölgyük szine az a 
pirossag, a melyet tenye- 

rük a mások arczára fest. Hősök, akik nem hagyják 

magukat és helybenhagyják
 a szomszédjukat, lovagok, 

akik nem borulnak a uő lábaihoz, hanem rálépnek a 

szomszéd tánczos lábára. Azokn
ak az Azraknak fajából 

valók, akik pofoznak, ha
 szeretnek. 

Közeledünk a bálszezonhoz,
 sőt máris tánczolunk. 

A jókedv batalmasabb uralgo
dó a három királyoknál, 

nem várja meg, mig ezek jöttek és mentek, már is 

mozgósitotta a lábakat és kezeket. 
Azok már rugdos- 

nak, amit ugy hivnak h
ogy soupercsárdás, ezek már 

a szomszéd határokban 
jarnak, amit szintén ügy hiv- 

nak, hogy soupercsárdás. Me
rt ez a csárdás az űj nő- 

kultusz istentisztelete. A bátvány
imádók nem a keze- 

ket kulcsolják össze, hanem a lábaikat ütik össze. 

Nem mindig önmagukét. Külünös
 egy táncz! Két tán- 

czos és egy tánczosné kell hozzá
, az egyik tánczos a 

osnéval tánczol, a másikat pedig lökdösi, A ki 
a 
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rongyos nyelvész, az élvhajhászó ifjuság s a 
bohóczok vagy a bölcsészek beszédein röhög. 

A Jovdán partján pedig felhangzik az ige 
s egy leigázott nemzet hallgatja a tanitást, a 

mely már nem csupán egy npépnek, hanem az 

egész emberiségnek szól mindörökké. 

- Szeressétek egymást, a mint én szeretlek 

titeket. Jót tegyetek azokkal, a kik gyülölnek 
benneteket. A kinek két köntöse van, adja egyi- 
ket annak, a kinek nincs. A ki pedig a sze- 

génynek csak egy pohár vizet ád az én nevem- 
ben, bizony mondom elveszi jutalmát. 

Róma ekkor éli a czézárok korát. Bibor- 
palástba takarva viszik bársonyszéken a világ 

urát. A szolgalelkü hódolók serege a czézár 
mosolygásáért eped, a ki viszont csak azt saj- 
nálja, hogy nincs a tömegnek egy feje, hogy azt 

egyszerre leüttethetné. A tömeg pedig tróura ül- 

teti az anyagyilkost, oltárt emel a becstelenség- 
uek, Emlékoszlopot szentel a fiú annak, a ki 
apját, anyját legyilkoltatá. 

Bárminő aljas a zsarnok, a nép térden 
esuszik előtte és istenként imádja mindaddig, a 

mig tetszetősb bálványt nem talál magának. Bár- 
minő nemes is az a rabszolga, vadállatokkal té- 
petik szét a czirkuszban. Husával táplálják a 
lukráni tó halait s vértől gőzölgő hulláik fölött 
tapsol a közönség az ügyesebb gladiatornak. 

- Recipe ferrum. 
De ime, egy isteni szó egyszerre megváltoz- 

tatja a rabszolgák és zsarnokok osztályából alló 

társadalmi rendet. Hirdetni kezdi a testvériséget, 

benne az egyenlőséget: 

- Mindnyájan egy Atyának vagytok gyer- 
mekei. A ki közületek a legkisebb, az lesz leg- 
nagyobb Atyámnak országában ! 

Erre az ismeretlen mennyei szóra fölemeli 
könyes szemét a porból a letiport rabszolga 
és könnyebbnek találja lánczait. Kérges kezeit 

összeteszi kiaszott mellén, s igy sóhajt föl: 

- Az Isten, a ki látja az én szenvedései- 

met, összegyüjti könyeimet és megfizet egykor 

érte érdemeim szerint ! 
Igy emelte föl Krisztus egy szóval a por- 

ból a rabszolgát, igy tette testvérekké az Isten- 

ben az embereket. Igy hozta le a földre az igazi 

egyenlőséget, a melynek addig nyoma sem volt 

az emberek között, Azt az egyenlőséget, a mely 

nek alapja, oszlopa és örök fentartója a tiszta 

szeretet. Annak a szegény zsidó ácsnak a fo- 

gadott gyermeke, fején az Istenség glóriajával, 

lökdösődés természetrajzát ismeri, tudja, hogy átala- 

kuló, akár a békaporonty. Akik a bátteremben lökdö- 

sődnek, a vivóteremben megverekednek, vagy a pár- 

baj szinhelyének atmoszféráját kilyukasztják. A kezdet 
és vég közt van egy átmeneti stadium, mikor a tán- 

czos a lábával pádimeutumon, a kezével pedig a szom- 

szédja arczán jár. Mindakettővel a tánczosné szol- 

gálja. A láb csak az a.kalom, hogy a kéz is megszó- 

Jaljon, a láb a tánczosé, de a kéz a lovagé, a láb a le- 

gényé, a kéz a vitézé. A tánczos csak tánczol, de a 

lovag leteszi hódolata adóját a nő elé, nem a lábai- 

hoz, hanem a másik tánczos arczára. A pofon mégsem 

egészen kegyetlenség, banem egy kissé romantikus föl- 

hevülés is. Az az elméletembrio e sorok elején tehát 
mégsem egészen igaz. 

- Az Egyetértést ajánljuk olvasóink figyel- 
mébe. Kossuth lerenc lapja hazatias, független és vi- 

lágirodalmi , szinvonalon álló lap. Megvagyunk róla 

győződve, hogy mindenki, a ki előfizet elre a lapra, 

a megismerése után nem fogja tőlünk rossz néven veoni 
hogy ajánlottuk, mert ezaltal csak a tisztességnek, 

igazságnak és hazafiságnak teszünk szolgálatot, 

* Az Üstökös Magyarország legrégibb élezlapja, 

mely most már negyvenedik éve jelenik meg, Pezsgő 

humorral. pompás ötletekkel, szabad és szókimondó 

szellemben szerkeszti Szabó Endre, a utagyar irodal
om 

régi kitünő munkása. Ajánlhatjuk jó lélekkel a t. kö- 

zönségnek ezt a pomapás lapot. Előfizetési ára 8 nt. A 

kiadóhivatal Budapesten V., Kálmán u. 2. 

* A Magyar Figaró hetenként megjelenő, nem 

politikai élezlap, mely a franczia lapok zsánerében kel- 

lemesen van szerkesztve. Kitünő ötletek, gyönyörü 

szinnyomatű képek, sziporkázó esprit-vel megibt pró- 

jai és verses közlemények töltik meg a lapot. Előfize- 

fési ára évenként 8 frt, mely a Magyar Figare palo- 

tájába (81. Teréz-körüt 88 s7) küldendő. 

szivében az emberszeretet magasztos eszméjé- 
vel, összetörte a mindenható czézárok trónusát, 
lerombolta a bálvány imádás eme oltárát, hogy 
felépitse rajta az emberi egyenlőséget. Egyetlen 
szavával letörölte a könyet, a szennyet, a vért 
az Istennek meggyalázott munkájáról: az embe- 
riség arczáról. .4. 

Hol az az emberi erő, mely önmagára tá- 
maszkodva igy alakitotta volna át a világot ? 

Mutassatok nekem csak egyetlen embert a 
világtörténelemben, a kinek életében nem talál- 
nátok botlást vagy gyarlóságot? A ki fölemelt 
homlokkal és őszinte becsülefes szivvel merte 
volna kimondani valaba : 

- En bűn nélkül állok ! 
Csak Jézus Krisztus áll e tekintetben egyedül 

az egész világtörténelemben. Az ő élete nyitott 

könyv, a melyben még a gyülölet sem találhat 
gáncsot. Az ő emberi arczáról az isteni béke és 
nyugalom szentsége ragyogott le mindenkor 
s bátran tehette föl biráinak e kérdést: 

- Ki fedd meg engem közületek a bünről ? 
Ezt még ő előtte nem mondta ember. Utána 

sem fogja mondani soha ! 

E szeplőtelen élet szentelte meg azt a ta- 
nitást, a melyért Jézus Krisztus meghalt a Gol- 
gothán. S ki csodálná, hogy mindezek láttára az 
emberiség lábai elé borult s évezredek az ő 
alakját csak nőni látják ? Milliók szeretik, mil- 

liók imádják és csókkal halmozzák el keresztjén 
azt a kezet, a mely meghóditotta a világot nem 
vassal, fölfegyverkezve, hanem vassal átszuratva! 

Matcimt stllaátáti liüttelttztzöítetttít 

IRODALOM. 
* A Eudapesti Napló. Elénken emlékszik 

meg a magyar közönség anuak a uzennyolez magyar 
ujsagirónak az esetere, akik, hogy függetlenitsék ma- 
gukat minden politikai befolyás es minden vállalkozó 
tőke nyüge alól, megalapitották a maguk erejéből min- 
den vátlalat menlőzésével a szerkesztőség sajat tulaj- 
dona gyanánt a Budapesti Naplót. A B. N. friss és meg- 
bizhato ertesülései, komoly, tartalmas polidkai cikkei, 
a melyek nyomatékossá teszik a fiatal, de polhtikai 
sulyra máris döntő jelentőseégü ujság véleményét, tár- 
czarovatának magas rodalmi szinvonala, gazdag infor- 
mativ anyaga, kitünő értesülései, kimeritő, ötletes, vál- 
tozatos, ereven rovatai s mindenrendü kőzleményemek 
valtozatossága és folyton gyarapodó bősége: napról- 
napra ékesszólóan tanuskodik arról, hogy fényesen 
megtelelt a legvérmesebb váraknzasnák 1s, a mely 
megjelebését megelőzte. A Budapesti Napló szerkesz- 
tősege ugy akarja meghálálvi hatalmas gözönsége ta- 
mogatását, hogy karacsonyra kivétel nélkül minden 
előtizetőjének, az ujonuaan belépőknek is, olyan albu- 
mot helyez az asztalára, amely valóságos irodalmi kincs 
a vilag legnagyobb iótnak találkozó helye. Az album 
minden egyes cikke egy-egy uodalmi remek közvetle- 
nül a Budapesti Naplo számára készült és belső érté- 
kénél fogva esztendőkön át lesz öröme, disze minden 
család asztalának, 

Olvasóiak figyelmét űjból felhivjuk a Budapesti 

Napló-ra és ismelye a legmelegebben ajánijuk ez 

ujsagot. . 

* ,Hangulatok" lesz a cime Bartha Miklós 

könyvének, mely a könyvpiaen karácsonykor fog meg- 

jelenni. u4 a könyvnegyven darab prózában irt köl- 

teményt foglal magaban. A Ki Bartha vezéreikkeit 18- 

meri, az fogalmat alkotbat magának arról, hogy mily 

nyervezettel, mily szingazdag testéssel és mily elragdó 

fanhazával vannak megirva ezek a költemenyek. A 

közönség körében szokatlan erdeklődest keltett az a 

bir, hogy Barthatól szépirodalmi dolgozatok jelennek 

mega könyvpiaczon. Bartbáta Magyarország szerkesz- 

tősege birta rea könyvének kiadasara, s a „Magyaror- 
szág" most azzal kedveskedik olvasótnak, hogy Barta 

könyvét diszes kiállitásban karacsonyi es ujévi ajándé- 

kul előfizetőinek ingyen fogja megküdeni. Bartha mü- 

vének bolti ára 2 irt. lesz es külön is megrendelhető 

a „Magyarország kiíadóbivatalában. 
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Ehnőfizetéesi felhivas. 
Jövő évi jaauar hó elsejével űj előfizetést nyitunk 

la unk számára. Más lapok ilyenkor ilyen vagy ehez 

hasouló irázisokkal állanak elő: „Ismeri már a t, kö- 

zönség lapuukat és mi szentül igérjük, hogy továbbra 

is basonló kitüűnő szellemben fogjuk tavább szerkesz- 

teni!" Mi pem igy szólunk. Sőt ellenkezőleg: lapunk 

változni fog. Alapjában ugyan vactáa is a régi szel- 

lemben fogjuk vezetni, de más módon, jobban lesz szer- 
kesztve. Azt óhatjuk, hogy ezután komoly missiót tel- 

jesitsen a Gyulafehérvári Hírlap ezen, az erősen nem- 

zetiségi vidéken. Annál erősebben és buzgóbban kell 

ezentűl munkálkodnunk, mivel mint halljuk, tisztelt 
laptársunk a Gy, Közélet jaunár elsején megszünik. 
Sajnálattal veszünk bűcsut ettől a kitünően szerkesz- 
tett laptól és annál erősebben fogadjuk, hogy igyekezni 
fogunk betölteni azt a mély ürt is, melyet ez a csinos 
kis lap maga után hagyott. Sokszor áflottunk egymás- 
sal szemben, mint ellenségek, de a kimulásának e 

végóráiban nem tarthatunk haragot, már csak azért 
sem, mivel a Gy. K. is a haza, a magyarság és váro- 
sunk érdekeit szolgálta mindig sikeres buzgalommal. 
Szükségtelen - azt hisszük; - ujból kifejteni azt a 
már sokszor elmondott dolgot, hogy Gyulafehérvárnak 
egy a magyarság érdekeit védő lapra nagy szüksége 
van! Lapunk nem fog megszünni, sőt sokkal élénkebb 
lesz. Már is sikerült nehány uj munkatársat, kitünő 
erőket megnyerni a lap számára. 

Tárczarovatunkba budapesti iróktól is fogunk 
eredeti czikkeket kapni. Jüvő évi január elsejével egy 
üj és érdekes rovatot nyitunk majd lapunkban. Szóval 
mindent megteszünk arra nézve, hogy lapunkkal at. kö- 
zönség teljesen meg legyen elégedve. Reméljük, hogy a 
támogatás nem fog elmaradni és bizalommal nézünk a 
jövő esztendő elő. Üdvözöljuk t. olvasóinkat és kérjük 
támogassák lapunkat mint eddig, ügy ezután is, de fo- 
kozattabb mértékben! 

Lapunk előfizetési ára egész évre 4 frt. 
Az eőfizetési dijak a kiadóhivatalba küldendők 

Püsp. Lyc. könyvnyomda, 
A TA TAMATAAATTA asat sk TSA AT TT A átAEI 

Az asszonyok méltósága.) 
(Forditás ,Schiller4-ből.) 

Tiszteld a nőket! ők fonnak és szőnek 
Mennyei fátyolt a világ képének, 
Szövik a szerelem boldog frigyét, 
Es ama Gracia szűz lepelében 
Megszentelt kezekkel őörizik szépen 
Magasztos érzelmek örök tüzét. 

Ferfit üzi akarata 
14ul a valosag terén; 
Vadúl bolyong gondolata 
Szenvedelye tengerén ; 

Mohón nyul a tavolságba, 
szive soh'sem elégült; 

Messze kerget csuagokba 
Képet, melyet álma szűlt. 

Azopban kedvesen s bájjal tekintve 
Mivja az asszony szökevényt intve 
Vissza a jelenbe, jelzve nyomát. 
szeretett anyjanak szerény lakaban 

Jambor es szeméermes tulajdonában 
Orze a termeszet hü leányat. 

Ellenséges törekvéssel 
son'sem pihen, szüntelen 

Megy a ikru vau erővel 

heresztül az eleten, 

Azt, muit aikot, ronuja újra, 

Valtja szakadatianul 

Onayjtasit, mint a Hydra 

reje esik s meguüjül. 

Azonbaa csendesebb hirnevet kutat 

szep viragra mutat 

szeuve meg apolva chleat a n90, 

szabadabb leven a kotott tetteben 

pldanatszülte 

e gazuagaob tudomany tekinteteben 

Valamint költeszet teren, muint ő. 

Onmaganak megtfelelvén, 

Nem isméell iemni-mell. 

szivet szivhez közelitvén, 

Amor istent kéjlvet; 

szivesereiől mitsem tudva 

Nem is olvad könybe szet; 

vot az elet kemeny haro. 

Euzi meg zord elméejet. 

De, miként Zephyrtől gyöngéden lendűl 

s legott az e0li harta mar pendúl, 

Epen oly erzékeny lelkü a nó. 

hecsesen lemegven kin tudataban, 

Hullamzik keble, és eg harmatában 

Aundokhuk szeme, mint ragyogó ke. 

Férfiaknál jogúl vita 

sS erő dacza ervényes; 

Karddal bizonyit a seytha, 

És a perzsa szolga lesz. 
Dühben vivnak meg egymással, 
Kivánságok, és ott űl 

Eris vad rikácsolással, 

Honnan Charis menekűl. 

. Azonban nyájasan meggyőzve, kérve 

Vonja az erkölcsöt gyozelmi terbe 

8 oltja az asszony a viszály tűzét, 

Tanitj? az ellenes erőket, egymást 

Kellemes alakban átfogni, s bízvást 

Egyesit mezőben ellenkezőt. 

dgében a2ál. 

- költeményt egy helybeli katonatiszt ford 
* E yöny tvavólak is meggyőződne. elolvasása 

tg forditás az eredetihez méltóan szépen ké- 

Anak igérete szerint rem etőleg többs 

zttaalá ababesnk abban az élvezetben, hogy 
hasonló ki- 

tűnő dolgozatokat közöljünk a tehetseges katona-költőtől. Szerk 
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- Karácsonyi verőfény. Veszik észre, hogy 

a karácsony is divatját mulja? Még csak a mult esz- 

tendőhöz képest is milyen kevésbbé áhitatos és 
ünneptelenebbül bétköznapos. Hol vannak az előző 
évek szentképei, Madonnái és Bambinói, a mater 

dolorosák, a három királyok, hol a magányos 
ember, a ki család után sir és rideg agg-legény 
szobájában karácsonyfáról, mosolygó vőről és si- 

kongató gyermekek1ől álmodik ? Ab, M. Bourget és ti 

többi mystikó-pietistái a századvégi irodalomnak : 

erre feleljetek ! Napfény az égen, de profán érzések a föl- 

dön a szivekben: ez az idei karácsony. Az emberek 

nem várják többé a Megvaltót és kiábrándultak a Mes- 

siásokból - isten bizooy, úgy látszik, maguk akarják 

megváltani magukat. Az egészség és hatalom külső 
jelei alatt bomlófében van az európai társadalom, 
mint most kétezer éve a római. Akkor is Róma 

nagyobb volt, miat valaha, szémesebb, terjeszke- 

dőbb, erőszakosabb és ellenállhatatlanabb. Alig fegy- 

verben, fegyvercsörgésbe fojtotta a világ nyomo- 

rultjainak nyögését. Idegen világrészek fölödt volt kor- 

láttalan űr; úgy, mint a mai Európa hatalmába keri- 

tette Ázsiat, Ausztráliát és a legsötétebb Afrikát. És a 
legsötétebb Palesztinában, a legmegvetettebb nép kö- 

zött jászolban született egy gyönge, fegyvertelen em- 

ber, a ki a legábrándosabb, legélhetetlenebbül imprak- 

tikus eszméket hirdette. Ez a fegyvertelen embet verte 
le a római zsoldos seregeket és ezek az ábrándok 

döntötték meg a római világbirodalmat. Azóta a 
világ meg is ifjodott, meg is vénült és a nyomorul- 

tak közt ismét abrándok kelnek, lehetetlen vágyak, 

esztelen álmok . . . Olyan ragyogó a napvilág mégis ! 
Igy nevethetett a fényes nap, mikor a góthok végig 
vonultak Európán és a longobárdok elözönlötték Itá- 
liát; mikor kereszt sugárzott az égen és a barbárok 

az ellenségeig koponyáiból itták az áldomást. Most 
bombák szilánkolnak és üvegbillikomból iszank - 
igyunk uraim, igyunk és ne törődjüak a világgal! A 

világ mindig egyforma. 
Kornélius. 

- A Veres kereszt egyesület gyulafehér- 

vári fiókköre karácsony alkalmából hálásan fogad a 
szegények javára bármily csekély önkéntes adományt. 
Kérjük a t. közönséget, hogy esetleges szives adomá- 
nyait Avéd Jakóné, elnöknő ő nagyságahoz jutassa. 

- Törvényhaiosági bizottsági gyülés. 

Főispán úr ő méltósága folyó évi deczember hó ző. d. 
e. 10 órájára rendkivüli törvényhatósági bizottsági 
gyülést tüzött ki. Tárgysorozat: 1,) Az igazoló 
valasztmány jelentése a megüresedett választott megye- 
bizottsági taghelyek betöltésere lefolyt pótválasztasok 
igazolásaról. - 2) Lukács Béla kormánybiztos megke- 
resése a párizsi nemzetközi kiállitásra a megye által 
művészi alkotások megrendelése iránt. 3) Előterjesztés 
az ujabban megválasztott szolgabiróknak a kihágási 
ügyekben önálió biráskodásra felhatatmazása iránt. 4.) 
Javaslat a Kárpát egyleti alapitó tagsági dijnak a ban- 
deriájis alapból kitizetése irávt. 5) Jelentés a csom- 
bordi közuti hid vámbér eti szerződesének 1898 évre 
meghosszabbitásáról. - 6) Szalánczi László megyei já- 
rási főerdész kérése a megyei tisztviselői nyuguij inté- 

zetbe felvehetése iránt. -7) Nagy-Enyed város hatá- 
rozata a városi szabályrendelet 62 §-a módositása iránt. 
8) M.-Lapád község határozati körjegyzői lakás és 
iroda épitésére községi területből táxás telek Kihasi- 
tása irant. 9) Karna község határozata községet illető 
baszonbér hárralékolk elengedése iránt. 10) M.-Csüged 
község határozala felhajthatlan községi rovatal hátra- 

lékok törlése iránt. 11) Községi költségvetési előirány- 
zatok. 12) Községi zárszámadások. 

- A korcsolyaázásról. Érdekesebb képet alig 
tud az ember elképzelni, mint mikor a sima jégpályán 
korcsolyázó hölgyeket és urakat, leányokat és fiukat, 
öregeket és fiatalokat nézi. Kipirult arcczal, igazi jó- 
gedvvel és bihetetlen szorgalommal siklanak tova a lá- 
bukra kötött acél szánkájukon, észrevétlenül szántják 
föl a pálya sima jegét. Valóban okosan cselekesznek 
azok, akik szabadidejük egy részét a korcsolyázasra 
forditják. Meg ez igazán egészséges sport. A korcsolyázás 
folytán ugyanis nő az étvágy, gyorsabb az emésztés, 
szaporább a kilégzés, jó, nyugodt az alvás. Magától 
értetődik azonban, hogy ezt sem helyes a tulzásba vinni. 
Mely amily jól hat a testi szervezetre, ha mérsékletesen 
élvezzük, épp oly veszdelmessé válik, ha a végletekig 
megyünk. Egy másfélórai korcsolyázás például nagyon 
jó, de három négy órai már tulsagosan kifárasztja az 
izomzatot, kimeriti az idegeket, ami aztán már nagy 
hiba, Mert aki megerőlteti magát a korcsolyaázásban, 
a helyett, hogy étvágya jobb lenne, enni nem tud, 
ahelyett, hogy ífrissebbnek érezné magát, kimerült- 

séget bágyadságot, fáradságot érez; ahelyett, hogy 
álma javulna, éjjeleken át be se tudja hunyni a sze- 
mét. Es amit különösen figyelmébe ajánlunk a kor- 
csolyázonak: a tulságos hosszu ideig tartó, kimeritő, 
sportszerden üzött korcsolyázás könnyen szivbajnak 
jebet előidezője. Magától értetődik, hogy melegen kell 
öltözködni annak, aki ezt a sportot gyakorolja és ha 
az 14/,- 2 órai korcsolyázás után jól megizzadt, egy- 
helyütt megállani nem szabad, mert akkor könnyen 
megbüheti magát és tüdőgyuladásba eshetik. 

- A gyfehévári izr. szegény gyermeke- 
keket telruházó egylet (Malbiseh Arumim) mult 
vasárnap tartotta ruhakiosztási ünnepélyét, a melyen 17 
gyermeket jó téli ruhákkal láttak el. Az egyesület 
csak ez év folyamán alapittatott, mégis már szép ered- 
ményt ért el. A jól sigerült önpepélyt MendelManó 
elnök nyitotta meg, utána Fischer főrabbi tartottt 
emelkedett szehemü szónoklatot, majd Dr. Deutsch 
iskolaszéki etnök beszélt igen szépen dicsérvén Al tm a n 
tanitót, a kinek eszméje ennek az egyletnek a megala- 
pitása volt. Némi észrevételünk van az ünnepélyre 
nézve. Mint halljuk, némelyek szemére vetik a pol- 
garoknak, hogy „nem akarják a kávéház egy órai 
gyönyörüségeit feláldozni a 10ngyos, szegény gyerme- 
kekért.4 Azok a kávéházba járó polgárok is ügy ada- 
koztak erre a jótékony czélra, mint a jelenvoltak. De 
- és ebben mi is igazat adunk, nekik - hibáztatják ilyen 
dolognál a nyilvánosságot. A valódi jótékony- 
ságot titokban gyakorolják, nem hangos dobszó mellett. 
A hasonló „ünnepélyekkel" csak megalázzák, megszé- 
gyenitik a szegény gyermekeket. Szükségesnek tartottuk 
ezeket megjegyezni, bár senkit sem akarunk ezzel 
sérteni, sőt konstatáljuk, hogy a nyilvánosság 
semmit sem vont le ez ünnepely fényéből. De a jóté- 
konyságot ünnepély nélkül is lehet gyakorolni. 

- Hirdetmény. Gyulafehérvár sz. k. város 
tanácsa által közhirré tetetik, hogy nyilvános árveré- 
sen 1:) Gyulafehérvár sz. k. városban a sör után sze- 
dendő községi fogyasztási dij szedhetési jogosultság 
1898 jauuár hó 1-től 1898 évi december 831-ig terjedő 
időre f é. deczember hó 27-nek d. e. 9 oórakor 1700 
frt. kikiáltási ár mellett, továbbá 2-szor Gyulafehérvár 
sz. k. városban a bor és bormust után szedendő köz- 
ségi fogyasztási dij szedhetési jogosultság 1898 január 
hő 1-től 1898 deczember hó 31-ig terjedő időre f. é. 

/ 

december hó 27-nek d. e. 10 órakor 2060 írt. kikiál- 
tási ár mellett, nemkülönben 3-szor, Gyulafehérvár sz. 
k. városban az égetett szeszes italok után szedendő 
községi fogyasztási dij szedhetési jogosultság 1898 ja- 
nuár hó 1-től 1898 deczember hó 31-ig terjedő időre 
f. é. december hó 27-nek d. e. 11 órakor 300 irt. O1 
kr. kikiá tasi ár mellett a városi tanácsház nagyter- 
mében bérbe fogaak adatni. Bánatpénzül a kikialtási 
ár 1076 teendő le készpénz, vagy ovadékképes állam- 
papirban. A szóbeli árrerés megkezdése előtt írásbeli 
ajáolatok is beadhatók az árverezőbiztos kezéhez azon 
világos megjegyzéssel, hogy ajánlattevő faz árve- 
rési feltételeket ismeri, s magát mindenekben alá- 
veti; utóajánlat vagy kellő bánatpénzzel el nem látott 
irásbeli ajánlatok nem fogadtatnak el. Bővebb felvilá- 
gositást a városi tanács kiadóhivatalában közszemlére 
kitett s a hivatalos órák alatt bárki által megtekinthető 
árvetési feltételek nyujtanak. Gyulafehérvár sz. k. vá- 
ros tanácsának 1897 deczember 18 áa tartott üléséből. 

- A Dreptiatea megszümése. A négyesz- 
tendővel ezelőtt nagy apparatussal megindult Dreptatea 
ezimű román napilap, amelynek megteremtői és fő0sz- 
lopai a Mocsonyiak voltak, talán egész pályafutása óta 
nem hozott olyan érdekes közleményt, mint a mely a 
héten látott napvilágot ennek a lapnak az élén. Az ol- 
vasókhoz intézett felhivásban ugyanis nem kisebb dol- 
got jelenek be a lap alapitói, mint azt, hogy a Drep- 
fatea január elsejével megszünik. Természetes, hogy az 
igazi okot, amely nem lehet más, mint a közönségnek 
a lappal szemben tanusitott közönye, - nem vailljak 
be, hanem hosszasan fejtegetik a jelenlegi politikai 
helyzetet, amely rájuk nézve lehetetlenné teszi, hogy 
a nemzetiségek kibékitését célzó programmjukat meg- 
valósithassák 

- Retörési kisérlet. Vározunkban f. hó 21-én 
éjjel, vagyis keddre virradólag az adóhivatal helyisé- 
geibe ismeretlen tettesek betörési szándékból behatol- 
tak és csak a saját ügyetlenségükön múlt, hogy na- 

gyobb kár nem törtéut. A betörést valószinüleg éjfél 
utan kisérlették meg. Ugyanis Krizewsky adótárnok ne- 
jével este elment hazalról, de jól bezarta maga után 
az ajtót. 11 óra tájban hazatértek és akkor is kulcscsal 
bezárta a kaput. Lefekvés után még jó ideig olvasott, 
de semmiféle neszt nem hallott. Ugy látszik a betörök 
vagy kora este előre elrejtőzködtek már az udvaron, 
vagy álkulcscsal jutottak a házba. Emellett szól az is, 
hogy reggel a kaput nyitva találták. A betörő urak 
különben - úgylátszig - nem méltó követői Papa- 
kosztának, mert nagyon ügyetlenül végezték munkájukat. 
Az adóhivatalba vezető kettős ajtón még csak be tud- 
tak hatolni, de azt a vaspántos erős ajtót, mely a kö- 
vetkező szobába nyilik, már nem tudták betörni. Igy 
a szobát alaposan fölforgatva, eredmény nélkül voltak 
kénytelennek távozni. Lehet, hogy elrebegték remény- 
kedve : „Au revoir 1* Jó volna tehát a jövőre nézve 
némi óvóilntézkedéseket tenni talán. A rendőrség kü- 
lönben rögtön meginditotta a nyomozást. 

szerkesztősegi üzenetek. 
, - ISMERETLENNEK: Édes Nagysád azt hiszi, hogy e levele által 

sértve érzem magamat ? Öh nagyon csalódik ! Különben is megirtam la- 
megelőző számában, hogy azt a czikket melyet az összes gyfehérvári 

hölgyek nekem tulajdonitanak nem egészen én irtam - épen a kifogásolt 
részeket nem. Meg vagyok győzödve arról hogy Nagysád alegjabban meg 
érdemelte volna mikép az illető nevek közé jusson sőt ott az első helyet 
foglalja el szépségénel t1ogva - bár sejtelmem sincs a Nagysád kilétéről. 
Köszönöm kedves levelét melylyel kissé kiváncsivá tett; ugyan Amor iís- 
ten áldja meg irjon megismerkedhetem-e Nagysáddal ? Szeretném mielőbb 
megismerni hogy személyesen is bocsánatot kérjek udvariatlan tévedésem- 
ért. Mea culpa - mille pardon ! - Hódoló tisztelője ! „A szépségben adó- 
mentes vad savanyu zöld szilva." 

KARDOS GY, Egyszer már megüzentük Önnek, hogy dolgozatai 
jók és válogatunk belölük A mint látja a jelen számba is bevéettük egyik 
ez tenyet szivesen látjuk máskor is de olvashatóbb irással. Úd- 
vözlet ! 

- ZERLnek Helyben A „Sziv-árverésére beküldött levelét il- 
letve árverési ajánlatát megkaptuk, Köszönetet mondunk érte de lapunk- 
ban sajnos térszüke miatt nem adhatjuk ki A sziv árverező úr ezúton is 
nagyon köszöni b érdeklődését Ismert udvazzasságánál togva mindenben 
igazat ad Nagysádnak és a szivcserét készséggel el is rfogadja de tön- 
taártja a végleges döntést magának addig mig a pályázat határideje le 
nem telik mert nem akar más érdemeseket kízárni az árverésből. 

Üdvőzli Nagysádot „A sziv árverező. 

Nyilttér") 
A 

Selyem-damasztok 65 krtó 
14 frt 65 krig méterenként - valamint fekete 
tehér szines Henneberg selyem 45 hrtól 14 frt 
65 krig méterenként sima csikos koczkaázott min- 
tázott, damaszt stb. (mintegy 140 különböző minő- 
ség, 2000 szin és mintázatban stb. a megreudeit 
árukat postabér és vámmentesen házhoz szál- 
litva valamint mintákat postafordultával küldik: 
Menneberg G. (cs. és kir. udvari szállitó) 
selyemgyárai Zürichben. Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek 

e 

E
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Rővid használat után nélkülözhetetlen. 
Egészségügyi hatóságtól megvizsgált 

SARG (Bizonyitvány kelt Bécsben 
1887. jul. hé 3-án.) 

legjobb és legolcsóbb 
/ 

Fogtisztitó-szer 
A száj kiöblitése csupán fog vagy száj- 

vizzel nem elégséges a fogak tisztitására 
Ehhez felette szükséges valamiféle fogtisz- 
titó-szer használata, 

e 

KALODON
TA 

E 

We Jiindenütt kapható, ma 

tyu-kuttal stb. 
2 

Haszonbérbe kiadó 

1898 év április 24-ikétől az Apafi utczában levő volt Szo- 
boszlai-féle ház vagy 6 egyszásután kö- 

vetkező évekre. A lakás áll magas 
parterü 5 utczai szobából konyha, 
kamara és mosókonyhából, 2 udvani 
szobából és konyhából. Azonkivül 100 
hordóra vailó borpincze, külön veteményes pincze, l0 
és szarvasmarha istalló, 30 waggon terményrerak- É 
tár, szekérszin stb. Szép terjedelmesudvar zivety 

Ertekezhetni a tulajdonossal : 

Fried Eskelessel Algyógyon. 
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e e eg 
Köszönet nyilvánitás. 

Wilhelm Ferencz 
gyógyszerész urnak 

reuma- és köszvnyellenes vértisztitó tea fel- 
talalójának, 

Neukirchenben Alsó-Ausztriában. 

A toa vértisztitó köszvenynél és reumánál. 
Hogy e helyen a nyilvádosság elé lépek, teszem 

ezt azért, mert először is kötelességemnek tartom leg- 

bensőbb köszönetemet nyilvánitai Wilhelm neukir- 

eheni gyógyszerész urnak azon szolgálatokért, melyeket 

vértisztitó teaja reumatikus fajdalmainkban nekem ftett, 

másodszor azon okból hogy másokat is, a kiket ezen 

gonosz betegségek megtámadnak erre a pompás teára 

tigyelmessé tegyek. Lehetetlen ecsetelni azon marcan, 

goló kinokat megyet teljes 8 évig minden időválto- 

zasnál tagjamban éreztem és a miktől sem gyógyszer- 

sem a Bécs mellett Baden kenfürdo! meg nem tudtak 

szabaditani. Almatlanúl vergődtem éjjeleken át ágyam- 

ban, étvágyam szemlátomást fogyott, arczom szine 
miudjobban halványodott es testi erőm egészen oda 

lett. entnevezett teanak A heti használata után fájdal- 

maitól nemcsak teljesen megszibadultam s bár már a 

hete nem teázom, semni bajom; de egész testi álla- 

potom is megjavult. Erősen meg vagyok győződve 

arról, hogy mindenki, a ki hasonló fajdalmak között 

teát használja, annak feltalálóját, Wilhelm Ferencz 
urat velem együtt áldani fogja. 

kiváló tisztelettel. 

Butschin-Streitfeld grófnö 
törzstiszt neje, 

Kapható Gyulajehévárt Frölich Gyula gyógyszertá 
rában. 

nem s g eeke 
Előfizetési felhivás 

KÉPES CSALADI LAPOK 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra 

AKépes Családi Lapok" már a XXiik évfolya- 
mába lépett, multja legjobb bizonyiték a mellett, nogy mig 
egyrészt hézagot pótol, másrészt az olvasóközönség igényeit 

toökeletesen kielegiti. 

A „Képes Családi Lapolk a legolesóbb és azért 
a legterjedtebo képes hetilap! Megjelenik minden héten bő5 

széepírodalmi és ismeretterjesztő tartalommal és kitünő be- 

kothető regénymelléklettel. 
avonképt kétszer Hölgyek Lapja" cimi félives mel 

ékletet ad, párisi divatképekkel és bő divattudósitassal. 

„Képes Családi Lapok-ba a régi és ujabb írói 

es költői garda minden számottevő tagja dolgozik. 

Regenyei, elbeszélései, rajzai, numoreszkjei, költe 
mnényei kedélynemesitő olvasmányok. Iraányezikketlvel a tár- 
oadaiom minden kérdéseire kiterjeszkedik. Orvosi és egyéb 

ezikkel pedig tanulságosak. 
A „Kpes Csatádi Lapok" minden evben négyi 

ilön beköthető regényt ad metlektetül előtizetőinek. 
! 

Boritéka szehemes es szórakoztató csevegések, illetve 

Ikérdések es feleletek tárháza. 
Előfizetői dijtalanul közölhetik gondolataikat az „Elő- 

izetők postajár-ban, 
Képei lenetőleg alkalomszerüek, diszesek és tanulsá 

gosak. 
A „Kepes Csatádi Lapok a lehető legjobb czik 

keket igyekszik nyujtani s hogy hivatásának megfelel, azt 

tegjobban bizonyihjak azon előkelő és kitünő irók
 és ironóők 

nevel, kiknek nagybecsii műveit csaknem minden szamban 

élvezheti az olvaso s a kik közül büszken emltjük fel dr. 

lomai Lajos szerkesztőn kivül: Joókai Mór, Mikszáth Ká- 

man, Radó Antal, Rákosi Jenő, Temérdek (Jeszenszky Dániel), 

Lauka Gusztáv, kudnyanszky Gyula, Tolgyesi Minály, or. 

elki sSandor, Mery Rároly, Jámbor Lajos, Dombai Hugó, 

Kenezy Csutat, Pécsi D. Anzelm, Kósa Ede, - Beniczkyné 
pBajza Lenke, B. Büttner Lina, G, Büttner Julia. Tutsek 

Anna, Buday Sandorne, Cserneczky Gyuláné Nagyvárady 

M)ra, K. Beniczky Irma, Mericzay-Karossa Irma, Fanghné 

oyujtó lzabella, Abrányiné, Katona Klementin, H. Havassy 

uona, V. Gaál Karolina, Karlovszky Ida, Harmath Lujza, 

Kéeray hiza, Vörös Julianna neveit sto. 
. 

1 A „Kepes Csatládi Lapol előfizetési ára a ollöl-: 

gyek Lapja ezimü diwatlappal és regénymelléklettel együtt 

Egesz évne..ft kri. 

Eeevre tl, 
Negyenévfe...ítt b0 kr 

, 

A „Képes Családi Lapok" annak a ki az elő- 

fizetési összeget és azonkivül még 80 kr. esomagolási és 

postaszállitási dijat egyszerre Dpekülui, elismer
ésül 4 regényt 

kuüld dijtalanul. 
; 

A „Képes Családi Lapok mutatványszámokat 

ingyen és bermentve köld mindazoknak, a kik eziránt 

egezélszerübben levelezőlapon - hozzát
ordulnak. 

A „KEPES CSALÁDI LAPOk" kiadóhívatala. 
Budapest, V.. Vadász-utcza 14. (Saját bázában.) 

a A legujabb és legjobb 
az i 

EDISON 
Czigarettapapir és hüvely , 

mely az összes eddig ismert gyár
tmá- 

a
s
z
 

Az általánosan ismert jó hirnévnek örvendő s többoldalulag kitün- 
tetett sósborszeszkészitményem kelendőségénél fogva sok utánzásnak 

lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztanm, hogy azokon czimjegyeimet 

módositom s arra kék nyomatban saját házam külső alakját veszem fel, 

bejegyeztetvén azt egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál 

SOSBORSZESZ 
altalánosan elismert kinő háziszer, különösen a bedörzsölés kenő- 

gyuróo-gyógymodnál massage igen jó hatásu. Ajánlható egyszersmind 

fogtisztitó szerül is, a mennyiben a fogak fenyt elősegiti, a fog- 

hust erősbiti és a száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz elp
árolgása 

után, ugyszintén fejmosásra is, a hajidegek erősitésére, a fejkorpa 
kepzödes megakadályozására és annak megszüntetésére 

Egynagy üveg ára 90, egykis üveg ára 45 kr. 

BRAZAY KALMAN 
Védjegy 19. és 2. sz. Budapesten IV., Muzeum-krut 23. sz. 

Kapható Gyuia-Fehérvár: Frölica Gyula, Holstein Sámuel, 
Jakabffy Albert, Szentgyörgyi Mór, Marcel E. gyóg y- 

Wallentin L. keresk 

EBU 
A magyar sajtóban páratlan az a siker, amelyet a 

aratott és az egész világ sajtójában példa nélkül wvaló, hogy egy szerkesztőség maga alapitot 

volna és adna ki politikai napilapot. 
1 

A BUDAPESTI NAPLO 
a szerkesztőség tulajdoma, nem adta magát semmiféle vállalkozás rendelkező hat

alma alá- 

Függetlem tehát és szókimondó felfelé is, lefelé is minden irányban. Az igazi szabadelvü- 

ségnek sok diadala füződik már pályájához. 

A BUDAPESTI NAPLO KARACSONYI ALBUMA, 

aracsony napjára kivétel nelkül a lap minden előfi
zetőjének, az ujon 

) olyan irodalmi remek, amely az ország hatarán is messze tálmenő feltünésre 
a melyet a szerkesztőség k 
nan belépőknek is megküld 
tari számot, , 

A HUSZADIK szAzap ASSZONYA. 

Ez az a kérdés, amelyről a világirodalom leguagyobb nevü irói nyilatkoznak a Buda- 

pesti Napló albumában, közvetlenül a Budapesti Napló közönsége számára készült ezikkekben. 

IVAN, ifjabb Abrányi Iornél nagyszabásu remek hölői elbeszélése követ 

ezt a remek cikksorozatot. 

A Budapesii Napló irásban és képben az album befejező 
része. 

Főszerkesztője : Felelős szerkesztője : 

vVÉsZI JÓZSEF, BRAauU sáxpon. 

Rovatai gazdagok, értesülései kitünőek. Az egész ujság íriss, eleven, temperamentumos és minden 

rovataában az izlést, az előkelőséget és a megbizhatósagot ismeri legtőbb törvényének. 

Előfizetés: egész évre 14 frt. félévre 7 frt. negyedévre 8 frt 60, 1 hórai frt 270 

Mutatvanyszámokat S napig ingyen küld a kiadóhivatal. 
Szerkesztőség és kiadon vatai: IX., Üllői-ut 15. sz. 

TSCH-féle BOROK, TEUISCHsche WEINE, 
l- angenenme Iischweine au 44 62 u. 

ö0 kr. per Liter 
sowie feime, edle Hratem- u. Des- 

ser weimne 

" zu hav emn bei 

J. B. Misselbacher sen. 

kellemes asztali 42, 62 s 66 krjával - 

literenként 
nemkülönben finom, nemesfajú 

pecemye- és ecsemege-borok kap- 

hatokk. 

ld. MisselbaeherJ.B. cégnél - 
hol részletezett árjegyzékek álinak a 

t. közönség szolgálatára. 

y 
fiöngi 
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Szomoru-de igaz, 
hogy öltözékeinkre nagyobb gondot fordituuk, mint 

egeszsegünkre. IHa ruhál kon a legparányibb szaka- 

dekot észlelünk sietünk azt Inegott eltüntetni, nehogy 

nagyobbodjék, de ha ez testi egészségünknél esett, azt 

szamba se veszszük. Egy kis köhögés, főfájás, emész- 

tési zavarok stb mit tesz az ? Ügyet se vetünk rá. Hát 

ez ve kes könnyemüséeg, mely később keservesen 

megboszulja magát rajtunk, mert valamint a kis sza- 

kadakból nagy lesz, epp ugy a kis bajból nagy baj 

keletkezik, ha kellő intezkedes nincsen kéznél. aA leg 

többbetegség kuiforrása a gyomor remdei 

len működése, a mit - idejekorán használva Eggert 

kellemes izu Szod ap aszilája csakbamar besz üntet 

(1 doboz ára 3. kr) iüdé-, 1erek- és. meliba- 

jok kölhögéssei, rekediséggel, elnyálkáso- 

(dással kezdődnek. Egger kitűnő izü Melpasz- 

tillaja megóv bennünket a De0 
, , 

1 doboz 00 kr és 1 frt Vróbadoboz sr) Minden : 

eevetarban kaphatók. Főraktár Nádor gyógy- 
Hirdetések jutányos aron 

szertár 

(Ör. Egger Leó és Egger J.) felvétetnek 

e lap kiadóhivatalában. 

elnyálkasodás ellen a legjobb 
hatasua szer a RTHY-éle 

pemetefű-cukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan 

megszüntet, kapható minden 

gyoógyszertárban. Egy doboz 

ára 30 kr. b dobozzal 1 frt 

5) krért bérmentve küld. 

RETMY BÉLA 
, gyógyszerész Békés-Csabán 
Osak akkor valodi, ba minden doboz tenekén 

nyokatjóságban és fnomságban felülmul 


